
Vessel for 
Noble Use 
貴重的器皿



II Timothy 提摩太後書 2:20-21

•

•



II Timothy 提摩太後書 2:22-23

•

•



II Timothy 提摩太後書 2:24-26

•

•



II Timothy 提摩太後書 2
Good Soldier

of Christ Jesus
基督耶穌的精兵

Workman 
Approved by God
無愧的工人

Hardworking
Farmer
勞力的農夫

Vessel for 
Noble Use
貴重的器皿



Vessel for Noble and Ignoble Use 
貴重與卑賤的器皿



Vessel for Noble 
Use 貴重的器皿

1.

2.

3.



1. Pure heart 純潔的心

•

•

•



2. Pure speech 純潔的言
語

•

•



What are stupid senseless controversies?
什麼是愚拙無學問的辯論?

A.

•

•

B.

C.



What are stupid senseless controversies?
什麼是愚拙無學問的辯論?
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o

o
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What are stupid senseless controversies?
什麼是愚拙無學問的辯論?

A.

B.

C.

o

o



3. Pure actions 
純潔的行為

•



Ephesians 以弗所書 4:1-2 

•
with all lowliness and 

meekness, with patience, forbearing one another in love

•
凡事謙虛、溫柔、忍耐，用愛心互相寬

容



I Corinthians 歌林多前書 13:4-7 

• Love is patient and kind; 

Love bears all things, 

• 愛是恆久忍耐，又有恩慈

凡

事包容



Galatians 加拉太書 5:22-23 

• patience kindness

gentleness

• 忍耐、恩

慈、 溫柔



Colossians 歌羅西書 3:12-14

•
kindness, meekness, and patience forbearing one 

another

恩慈 溫柔

、忍耐的心 彼此包容



What is Forbearance? 什麼是包容 ?

•

•



Exercise 練習:

o

o

o

o



Why do we need to forbear, kind and gentle?
為什麼我們需要包容、恩慈和溫柔？

A.

B.

C.



A. Because it’s God’s command to lead us and others to 
repentance    因為這是上帝的命令，要引導我們和其
他人悔改

•

kindness and forbearance and patience



B. Because only then would we have peace and joy 
因為只有這樣我們才能有平安和喜樂

•

Let all men know your forbearance



Why do we need to forbear, kind and gentle?
為什麼我們需要包容、恩慈和溫柔？

A.

B.

C.



How to be forbearing, kind,and gentle? 
如何做到包容、恩慈和溫柔？

• The Lord is at hand

•



Summary 總結

1.

2.

3.


